“The frzmed rubrics with bold lines must be completed

The framed rulhfes with bolg finks must be completed

21422 bytrelght carrlers

including

To b comrpleted on 1h senders own responsibifily

try freight carrlers

115

ADI 06.07

1 Sender {rame, address, county)
Expéditeuer {nom, adrasse, pays)

Masna BT S oA, Yia del Cic

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carflage is subject notwithstanding
any tlause to theconlary, iothe
Conventlon on the Contact for tha
International Carfage of guods by road
[cwR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention refative
au contract de transport international de
marchandise par routs (CMR)

2 Conslgnee [name, addzess, country}
Destinatake [nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

18 Carrer (name,addregs. country)
‘Transporteurs {nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Piace of dellvery of the goods (place, country)
Liew prévu pour Ta fvralson de la marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)

Place } ey

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumanien

4 Place of reeniplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de Jamachandise  Via dei Clclaminl 4 70026
Naodugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date /Dale

28.03.2023

18 Carrler's reservations and obsetvations
Réserves et observations des transporteurs

(5 Attached docurmems
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 293071

& Marks and numbers 7 Number of patkages B Method of packaging g Mhature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem!
Marques vl numércs Nombre das colis Mode d'emballage hitbura de b4 marchandiss Ko, Stutisligue Paids brut kg Cabaee m?
Dal.N/NV. Reference | Cust.fInt Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4048773 P091436101 | 320107384R 88 PC 11 [Cr metallico 7.640,600
2E00000444-005 mballaggio cambli Rsa 6.309,600
DZ
4048774 | P091436101 | 320106782R | 176 PC 2 matallico 15.281,200
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 12,619,200
. pz
fef to Nr.9 {Fees [abel number UN Numbar Packaging Group 19 Tobepald iy Sender Currency Consfgiee
Nom it [humdra depliqualte INumém UN Groug d'emballage A payer par Uexpediteur Muornsis L destinlaie
ho S Frasight/Prbe de transporl
Reducilon/Réductlons
13 Sender’s Instructions (Custams and other formalltles) Subtetalfsolide
Instruction de 1'exp (formalites et autres) Surcharges/Suppléments
tncidental expensesfFrais
. Accessoites
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/iemboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Preseription affranchissement Conventlons particulléres
Free / Franko .
Notfvee / Non Franco Free carrlier
231 Printed on 24 Goodsrecelved Date
Etablle 3 MOdUgI’IO (BAR[) Réceptiondes marchandkes  Date
22 23 onfie 20
In name -8 per conts del mitlonta GJ94LUX
A\ NMAG
%‘a‘m@'é& s vhn aifydar signalure and stamp of th carrla? Signature and stamp of the consignes
ﬂmummnaijemp tevar . Slgnature at timbre de transporteur Signatuce et timbre du destinatalre
23 Information e detesmite the tani semeval with Border crosuiags
Fom To km Palett sender / Expeditenr des palettes Pajett receiver / Destinatalre des pafettes
- e Number | Noeschange | Zadmnge |Type D o exchange Fachanae
JEutu-Pullel |Euru-l"nld.
2% 3 X i
& pAleT ﬂﬁmﬁ
|
26 Carrens contractor |
Recefver contimatlan f date f signature Criver confirmation / date / signature
OFF. Characle-istic Lowid capudly i1 KG
CafL""I:""'“— -
e I

Used GenNr [Nationat
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Cles
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1 Senter [namy, sddress, countng
Exniditeter (o, adrasse, paye) . INTERNATIONAL CONSIGNMENT
fA\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
S This carriage ks subject notwithstanding CeTransport ext sourmls, nonobstart toute
%% m. %.I?.A' a d any clause to theeontary, tothe clause eontralre, a la convention relative
- 0 gn6 ari Comventlon on the Contact for the aucontract de transpont international de
Inteenational Carfage of guods by road marchandlse par roule (CMAY
(cvR)
E:
3 2 Consignee (name, addeess, country) 16 Carrer [hame, address, country)
5 Dastinatalre (nfm. adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
“3 AUTOMOB;[LE DACTA SINZIANA
E Uzinei 1
2 0115400 MIOVENI ARGES
2 .
et
% 3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 succassive carrlers (name, address, country)
g Llew prévu pour 12 ivratcon de 1a marchandise Transporieuers succasslfs (nom, adresse, pays)
]
2 & [ Place/lieu . .
12 Mioveni Arges
m B
=g Country / Pays - .
EF Rumanien
4 Place of receiptaf Ly goods Wiagna PT S.p.A.
tau &t date daia prise en charga de Ja machandisa Via del Ciclamlinl 4 70028
Madugno
Place / tew
Modugno (BARI)
] Date /Date 18 Carrler's reservations and ohservations
% 28- 03 -2023 Reserves el observations des transportevrs
£ S Atached documents
; Documents annexés
2 Warenbegleitsgchein-Nr.: 293071
IE 6 Marks and humbers 2 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem®
§ Murgues et numéras Numbte des tulis Modu d'smbullege Auture de i marchasndise N, Stutistigue Poids brut ki Cabsgy nt
§ Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.K&
k| 8 B3 £2.921,800/18,928,800
£ =
S
R
E =
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3 =
E &
o
3]
+
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13
Ref to Nr.@ |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
humvoil  [hunéro dopliquatto Numére UN Group demballage A payer par LU'expeditour Moanaie Les destinataiee
L] Frelght/Prix de Lransporl
. no9 P
3 Reduction/Réductions
& 13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) bratal/Solide
Instruction de [‘expediteuer [farmallies douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais |
Eu‘ J Accessaires -
4| Container No: varlous/Divars  +
Seal No: Total to pay
= Totul a payar
=
g 14 Reimbl t/Remt nt
=
g 15 Oirectlons as to freight payment 20 Speckl pgreements
E Preseription affranchissement Conventions particulldres
H Free / Franka '
2 Not free f hon Franco I!ree carrlierxr
B 21 Piintedon . 24 Goodsrecelved Data
§ Etabllea MOdugno (BAR[) 28.03@023 Réceptlon des narchandlses  Date
Z |2 23 L s onfle -
_g I nonte & Der conts del mitlente GJ9 #LUX. -
I | SAmacnN e f
E el Cicte %?'fﬁg, i the epder Signalurtt Apd stamp of the garter Sigeuature and stamp of the consfgnen
; Ekptriv it iaptasodes'axpediterar signature at timbre de trapsporteur Signature et timbre du destinatalre
5 25 Information todetermurethe anfl -emovil withbarder crossings
= Fom T km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelvar / Destinatalre des palettes
[Tyoe Humbar No rachznge Zachar Ty RUIES Noeuenange | fxchange |
St 2llet Eure-falle
e pallrt ol
Iﬁav orLTELL)
FE Catrfers contraclor r |
_—— Receiver contirmation / date / signaturs Deiver contirmation / date / signature
7 OIT, Characteislic Logd wzudly i KG
A
’c‘g raller
g Used tien Nr DNaliunai [CJatlaters o CJcemr
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